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הבורוֹת...  באחד  ונשליכהו  ונהרגהו  לכו  ועתה 
ונראה מה יהיו חלומותיו. )בראשית לז, כ(

רוח  דרשני.  אומר  הזה  מקרא  יצחק,  רבי  אמר 
והכתוב  נהרגהו,  אומרים  הם  כן.  אומרת  הקדש 
מי  דבר  נראה  חלומותיו.  יהיו  מה  ונראה  מסיים, 
ואי אפשר שיאמרו הם,  יקום, או שלכם או שלי. 
ונראה מה יהיו חלומותיו, שמכיון שיהרגוהו בטלו 

חלומותיו. )רש"י(
השאלה  מן  יצחק,  רבי  הכריח  איך  להבין,  לנו  יש 
זו  היא  הקודש  רוח  כי  חלומותיו',  יהיו  מה  'ונראה 
שכאשר  עולם,  של  דרכו  הוא  כך  הלא  כן.  שאמרה 
אחד מגזים באיומים, הרי זה שכנגדו משיב לו, למחר 
איומים  באותם  יש  כח  מה  ונראה  אותך,  הורג  אני 
אנו  אף  נפרש  לא  מדוע  כן,  ואם  שלך.  מוגזמים 

כפשוטו, כי השבטים הם אשר התבטאו כך.

כי  השאלה,  מעצם  ההוכחה  אין  אכן  כי  לפרש,  ויש 
יהיו  מה  ונראה  עתיד,  בלשון  שנאמרה  ממה  אם 
חלומותיו. כי לולי הייתה השאלה אף היא מדבריהם 
היו  מה  ונראה  לומר  צריכים  היו  השבטים,  של 

חלומותיו. כלומר, ונראה מה יצא מחלומותיו.

מלמדת  חלומותיו,  יהיו  מה  ונראה  הלשון  אולם, 
בכל  שמא  בדבר,  ספק  איזה  להם  יש  ועדיין  כאילו 
יתכן כלל.  וזה לא  זאת יש משהו אמת בחלומותיו. 
בוודאות,  בטוחים  השבטים  היו  לא  אומנם,  אם  כי 
מחמת  לו  שבאו  המה,  סרק  יוסף  של  חלומותיו  כי 
הרהורי ליבו, או שכלל לא חלם כן, וודאי שלא היו 

מבקשים לשלוח יד בנפשו.

'ואי אפשר שיאמרו הם,  וזהו מה שאמר רבי יצחק, 
כן, נראה  יהיו חלומותיו'. כי לולי אמרו  ונראה מה 
היה שהם כמסתפקים בדבר, וזה הרי לא יתכן כלל 
גמרה  שכבר  אחר  כי  שיהרגוהו',  'שמכיון  וכנ"ל. 
חלומותיו',  'שבטלו  וודאי  להורגו,  בליבם  ההחלטה 
שהיו בטוחים בדעתם, כי חלומותיו בטלים ואין בהם 

ממש.

)זרע שמשון פרשת וישב, מאמר ז(

כסף.  בעשרים  לישמעאלים  יוסף  את  וימכרו 
)בראשית לז, כ(

טעם נפלא בדרך הפשט, נוכל לתת בדבר, מדוע מכרו 
האחים את יוסף, דווקא במחיר של עשרים כסף.

בשל  היתה  ביוסף,  האחים  לקנאת  הסיבה  הנה  כי 
כתונת הפסים, שעשה יעקב אביהם רק ליוסף. וכמו 
סלעים  'בשביל שתי  טז:(,  )מגילה  הגמרא  שאומרת 
מילת, שהוסיף יעקב ליוסף יותר משאר בניו, נתקנאו 

בו אחיו, והתגלגל הדבר וירדו אבותינו למצרים'.

לכן מכרו את יוסף בעשרים סלעי כסף, כדי שיגיע 
לכל אחד שתי סלעים, ויוכלו לתפור כותנות פסים, 

עבור כל אחד מהם.

)זרע שמשון פרשת מקץ, מאמר יז(

*
נכנו  לא  ויאמר  מידם  ויצילהו  ראובן  וישמע 
נפש... השליכו אותו אל הבור הזה אשר במדבר... 
בו  אין  ריק  והבור  הבורה  אותו  וישליכו  ויקחוהו 

מים. )בראשית לז, כא – כד(
נחשים  אבל  בו,  אין  מים  מים.  בו  אין  ריק  והבור 

ועקרבים יש בו. )שבת כב.(
אחר  ראובן,  בעצת  יש  הצלה  איזו  לדקדק,  יש 
יוסף, אל בור מלא נחשים ועקרבים.  שהשליכו את 
עבר,  בלשון  מידם'  'ויצילהו  לומר  ניתן  איך  ועוד, 
מחמת  גדולה,  בסכנה  עדיין  נתון  שיוסף  בשעה 

הנחשים והעקרבים.

דברי  פי  על  אלו,  קושיות  תירץ  ברך'  'זרע  ובעל 
שתי  שם  שהיו  טז(,  פד,  רבה  )בראשית  המדרש 
מלא  והשני,  וצרורות.  אבנים  מלא  האחד,  בורות. 
ראובן  כי  לומר,  רצה  זה  ולפי  ועקרבים.  נחשים 
השליך אכן את יוסף, אל הבור שהיו בו הצרורות. אך 
שאר האחים, העלוהו משם והשליכוהו, אל בור מלא 
נחשים ועקרבים. ולפי דרך זו, אכן הציל ראובן את 

יוסף, הצלה גמורה.

ראובן,  שאמר  ממה  לכך,  סמך  להביא  יש  ואומנם, 
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השליכו אתו אל הבור הזה, שמשמע כי היה שם יותר 
הזה  הבור  אל  להשליכו  ראובן  וביקש  אחד.  מבור 
דייקא, אל הבור שיש בו צרורות. אלא, שעדיין אין 

לנו רמז מספיק מן הכתובים, למהלך זה.

עוד יש לתמוה, איך מלאם ליבם של אחי יוסף למכרו, 
אחר שנוכחו להיווכח בגודל צדקותו, בהיות הנחשים 

והעקרבים שבבור, נמנעים מלהכיש אותו.

ונראה ליישב הכל, בהקדם מחלוקתם של רבי יהודה 
וחכמים )סנהדרין עח., עיין גם ברש"י, בבא קמא כג.(, 
של  פיו  תוך  עד  אפילו  חבירו,  של  ידו  שקירב  במי 
נחש, והכישו. רבי יהודה מחייבו מיתה, משום שסובר 
שארס הנחש עומד בין שיניו ומיד, כאשר מגיע במגע 
עם אדם, נפלט הארס מאיליו. ואילו חכמים, פוטרים 
את  מעצמו  מקיא  הנחש  לדעתם,  כי  ממיתה.  אותו 

הארס ואם לא ירצה, לא יקיא.

כחכמים,  ההלכה  'הלא  לאחיו:  ראובן  אמר  וכך 
לכו  לכן,  ומכיש.  הארס  שמקיא  זה  הוא  הנחש  כי 
ינשכוהו  אכן  אם  גם  ואז,  הבורות.  באחד  ונשליכהו 
ייחשב  לא  מקום  מכל  שבבור,  והעקרבים  הנחשים 
שאמר  וזהו  בידיים'.  אותו  והרגנו  כאילו  הדבר, 
ייחשב שהרגוהו  היינו שלא  מידם',  'ויצילהו  הכתוב 

בידיים אלא בגרמא.

ואין הכי נמי, שלפי דברי ראובן, כפי שהציג אותם 
ליוסף.  אמיתית  הצלה  בעצתו  היתה  לא  אחיו,  בפני 
כמו  ראובן,  של  כוונתו  היתה  דאמת,  אליבא  אולם 
להשיבו  מידם  אתו  הציל  'למען  בפסוק,  שמפורש 
ינשכו  לא  שוודאי  בליבו,  חושב  היה  כי  אביו'.  אל 
הנחשים את יוסף הצדיק. וכמאמר הכתוב )קהלת י, 

יא(, 'אם ישוך הנחש בלא לחש'. שהנחש אינו נושך, 
עד שיצטווה על כך מן השמים )ויקרא רבה כו, ב(.

~

אותו  'למען הציל  נוכל להבין את דברי רש"י,  בכך 
- רוח הקודש מעידה על ראובן, שלא אמר זאת אלא 
להציל אותו, שיבוא הוא ויעלנו משם'. משמע מדבריו, 
מקום  היה  כן,  עליו  שמעידה  הקודש  רוח  לולא  כי 
לפרש את כוונתו של ראובן באופן אחר. ולדברינו, 
לאחיו,  ראובן  בדברי  אכן  כי  נכון.  על  הדבר  יבואר 
לא אמר אלא למנוע אותם, מהריגת יוסף בידיים. אך 
רוח הקודש מעידה עליו, שהיתה כוונתו 'למען הציל 

אותו'.

אולם השבטים, רוח אחרת היתה עימם. הם סברו, כי 
יתכן והלכה כרבי יהודה, שארס הנחש עומד בין שיניו, 
מוכן להכיש, ברגע שיבואו במגע עם אדם. וממילא, 
עצם זריקת יוסף לבור מלא בנחשים ועקרבים, אשר 

וודאי יבואו עמו במגע, כמוה כהריגה בידיים.

הוא  ברוך  הקדוש  עשה  כך,  בשל  דווקא  ולדידם, 
נס, שלא ינשכו הנחשים את יוסף. כדי לעשות רצון 
ייחשב  צדיקים, אשר הסכימו עם עצת ראובן, שלא 

להם כאילו והרגוהו בידיים.

יוסף מן  ניצול  לכן, גם אחרי שנוכחו לראות, כיצד 
הנחשים בדרך נס, לא חששו למכרו. כי הבינו שניצול 

מן הנחשים, בזכות צדקתם הם ולא בזכות צדקתו.

)זרע שמשון פרשת וישב, מאמר ח(

לשון חכמים
שֶׁהַיֵּצֶר הָרַע מְקָרֵב הָעֲבֵרוֹת אֵצֶל הָאָדָם, וְדָבָר זֶה הוּא נֶגֶד הַדָּת וְהַדִּין, שֶׁהֲרֵי עַל הַמַּזִּיק לְהַרְחִיק אֶת עַצְמוֹ, 
וְהוּא )-היצר הרע( נִקְרָא מַזִּיק. וּמֵעַתָּה כְּשֶׁאָדָם בָּא לִטַּמֵּא דְּהַיְנוּ שֶׁכַּוָּנָתוֹ לְקָרֵב עַצְמוֹ אֵצֶל הָעֲבֵרָה, אָז מִן 
הַשָּׁמַיִם פּוֹתְחִים לוֹ, דְּהַיְנוּ שֶׁנּוֹתְנִים רְשׁוּת לַיֵּצֶר הָרַע לְקָרֵב אֶצְלוֹ הָעֲבֵרָה, וּמַה שֶּׁהָיָה עוֹשֶׂה שֶׁלֹּא כַּדִּין, עַתָּה 
יַעֲשֶׂנּוּ בִּרְשׁוּת בֵּית דִּין. שֶׁהֲרֵי מָצִינוּ דְּהָרַמְבַּ"ם )הל' שכנים יא, ד( וְהָרַמְבַּ"ן )עי' במפרשי הרמב"ם( סְבִירָא 
לְהוּ שֶׁכָּל הַהַרְחָקוֹת שֶׁאָמְרוּ בְּפֶרֶק לֹא יַחְפֹּר שֶׁצָּרִיךְ לְהַרְחִיק בְּנִזָקִין, אִם לֹא הִרְחִיק וְרָאָה חֲבֵרוֹ וְשָׁתַק הֲרֵי 
זֶה מָחַל, וְהוּא שֶׁרָאוּ מִמֶּנּוּ שֶׁמָּחַל, כְּגוֹן שֶׁסִּיֵּעַ עִמּוֹ אוֹ שֶׁאָמַר לוֹ לַעֲשׂוֹת, עכ"ל. וְאַף כָּאן, הוֹאִיל שֶׁמְּקָרֵב עַצְמוֹ 

לַעֲבֵרוֹת נִקְרָא שֶׁמְּסַיֵּעַ לַיֵּצֶר הָרַע. 

אֲבָל אִם 'בָּא לִטַּהֵר', הוּא לְהֵפֶךְ מַמָּשׁ, הוּא מִתְרַחֵק עַצְמוֹ מִן הָעֲבֵרוֹת, וּמֵעַתָּה מַה שֶּׁהַיֵּצֶר הָרַע מְקָרֵב לוֹ 
דְּהַיְנוּ שֶׁמְּקָרֵב לוֹ הָעֲבֵרוֹת בְּכָל יוֹם יוֹתֵר קְרוֹבִים מִיּוֹם  וְזֶהוּ מַה שֶּׁמִּתְגַּבֵּר עָלָיו,  נֶגֶד הַדִּין,  הָעֲבֵרוֹת הוּא 
שֶׁלְּפָנָיו. וּלְפִי שֶׁהַמַּעֲשֶׂה הַזֶּה הוּא נֶגֶד הַדִּין, שֶׁעַל הַמַּזִּיק לְהַרְחִיק אֶת עַצְמוֹ, מִשּׁוּם הָכֵי מִן הַשָּׁמַיִם מְסַיְּעִים 
אוֹתוֹ, דְּהַיְנוּ שֶׁמַּרְחִיקִים מִמֶּנּוּ אוֹתָם הַחֲטָאִים כְּדֵי לְהַצִּיל עָשׁוּק מִיָּד עוֹשְׁקוֹ כְּפִי הַדָּת וְהַדִּין. נִמְצָא אִם כֵּן 
שֶׁמִּן הָרָאוּי הוּא שֶׁיִּתְּנוּ לוֹ כָּל שְׂכָרוֹ מִשָּׁלֵם, שֶׁהֲרֵי עָשָׂה כָּל מַה שֶּׁהָיָה לוֹ לַעֲשׂוֹת מִן הַדִּין, דְּהַיְנוּ לְהַרְחִיק 
עַצְמוֹ מִן הָעֲבֵרָה. וּכְשֶׁמַּרְחִיק עַצְמוֹ מִן הָעֲבֵרָה מִיָּד נִקְרָא צַדִּיק, וּבְעִנְיָן זֶה מַיְירֵי קְרָא דְּצוֹפֶה וְכוּ'. וּ'פוֹתְחִין' 

וּ'מְסַיְּעִים' הֵם כֻּלָּם עִנְיָן אֶחָד, אֶלָּא שֶׁהֵם זֶה הֵפֶךְ זֶה. )מתוך דברי רבינו פרשת וישב מאמר טז(


